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Köszönjük, hogy megvásárolta a FORGAST hamburgerprést.
A készülék biztonságos és megfelelő működésének biztosítása érdekében az első üzembe helyezés előtt olvassa el ezt a 
használati útmutatót. Termékeinket folyamatosan módosítjuk és továbbfejlesztjük, hogy biztosítsuk hibamentes műkö-
désüket és a használat biztonságát.
Az útmutatót biztonságos, a személyzet számára hozzáférhető helyen kell tárolni. Gyártóként fenntartjuk a jogot termé-
keink minőségének folyamatos javítását szolgáló paraméter- és műszaki megoldásbeli változtatásokra. A jelen használati
útmutatóban szereplő információk és paraméterek eltérhetnek a valóságtól, ez azonban lényegesen nem befolyásolja a 
készülék használatát.

1. BIZTONSÁG 

1. A készülék kézhezvétele után feltétlenül ellenőrizni kell annak teljességét, valamint az esetleges szállítási sérüléseket. Eltérés vagy sérülés
észlelése esetén a jelen használati útmutatóban foglalt Általános Garanciális Feltételek szerint kell eljárni. Semmilyen körülmények között
ne használja a szállítás közben megsérült készüléket. Ez személyi sérülést, a készülék károsodását vagy anyagi kárt okozhat, amelyekért 
a gyártó nem vállal felelősséget.

2.  A leírt üzemeltetési és biztonsági feltételek be nem tartása súlyos testi sérülésekhez vagy egyéb károkhoz vezethet .

3. A készüléket a használati útmutatóban meghatározott feltételek mellett, kizárólag a tervezett és gyártott alkalmazási körének megfelelően szabad

üzemeltetni.

4. A készüléket használat közben védeni kell a vízzel való érintkezéstől (lásd a tisztítás című fejezetet). Ez valamennyi külső elektromos csat-
lakozásra is vonatkozik. A készülék vízzel való nem megfelelő érintkezése esetén azt üzemen kívül kell helyezni, a tápforrásról le kell vá-
lasztani, és a Forgast hivatalos szervizével ellenőriztetni kell. Ezen eljárás be nem tartása áramütést és életveszélyt okozhat.  

5. A készülék burkolatát soha nem szabad saját kezűleg felnyitni.
A készülék valamennyi szellőzőnyílását szabadon kell hagyni annak megfelelő hűtése érdekében.
A készülék nyílásaiba nem szabad a standard vagy opcionális tartozékok körébe nem tartozó elemeket helyezni. 

6. A hálózati csatlakozódugót száraz kézzel kell megfogni. A csatlakozódugó kihúzásakor azt kell megfogni, soha nem a tápkábelt.
Ellenőrizni kell a csatlakozódugó és a tápkábel állapotát. Ha a készülék sérülését vagy rendellenes működését észleli, a készüléket ki kell 
vonni a használatból, és fel kell venni a kapcsolatot a Forgast hivatalos szervizével.

7.  A készülék felborulása vagy leesése esetén a további használat előtt hivatalos Forgast szervizzel kell elvégeztetni annak felülvizsgálatát 
vagy javítását. Soha ne próbálja meg saját maga megjavítani, mivel ez életveszélyhez vezethet.
Tilos a készülék szerkezeti felépítésén bármilyen változtatást vagy módosítást végrehajtani.

8. A tápkábel vagy a csatlakozódugó sérülésének észlelése esetén azokat feltétlenül ki kell cserélni.
A tápkábelt óvni kell a forró vagy éles berendezéselemekkel, tűzzel vagy egyéb tárgyakkal való érintkezéstől.
A kábelt biztosítani kell a véletlen megrántás vagy megbotlás ellen. 

FIGYELEM!
A meglévő elektromos hálózat csatlakoztatását vagy átalakítását, illetve a javításokat olyan személyre kell bízni, aki ismeri a készülék használati útmu-

tatójának tartalmát, megfelelő képzettséggel rendelkezik, és rendelkezik a szükséges jogosultságokkal.
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9. A készülék működését folyamatosan ellenőrizni kell, és működési rendellenesség észlelése esetén elsőként a jelen útmutatóban található
információkat kell felhasználni. Ha a készüléket nem lehet elindítani, vagy nem érhetők el a megfelelő üzemi paraméterek, forduljon a 
Forgast hivatalos szervizéhez.

10.  Kiskorúak, mozgásukban vagy értelmileg korlátozott személyek, valamint a készülék megfelelő használatára vonatkozó ismeretekkel nem rendelkező sze-

mélyek csak a biztonságukért felelős személy ellenőrzése és felügyelete mellett kezelhetik a készüléket.

11.  Tisztítás, karbantartás vagy a készülék hosszabb idejű üzemen kívül helyezése előtt a készüléket az útmutatóban foglaltak szerint ki kell kapcsolni, és a hálózati csatlako-

zódugót ki kell húzni a hálózati aljzatból. 

FIGYELEM!
Ha a hálózati csatlakozódugó a hálózati aljzatban marad, a készülék folyamatosan feszültség alatt áll.
Biztosítani kell, hogy a hálózati csatlakozódugó és a hálózati aljzat könnyen hozzáférhető legyen. Ez lehetővé teszi a készülék egyszerű leválasztását, valamint 

súlyos meghibásodás esetén a tápellátás gyors megszüntetését.

FIGYELEM!
A fent említett pontok be nem tartása súlyos személyi sérülést, életveszélyt, a készülék károsodását vagy jelentős anyagi
kárt okozhat, amelyért a gyártó nem vállal felelősséget.
A fent említett pontok be nem tartása a garancia elvesztését vonhatja maga után.

2. RENDELTETÉS 

A FORGAST hamburgerprés ideális hús- vagy vegán húspogácsák formázására szolgál, amelyeket többek között hamburgerekhez hasz-
nálnak.  A precíz mechanizmusnak és a forma gondosan megválasztott átmérőjének köszönhetően a húspogácsák mindig azonos, ideális 
alakja, szerkezete és tömege érhető el. 

A készülék kompakt mérete és kis tömege, miközben nagy szilárdságot biztosít, kiválóan alkalmassá teszi a vendéglátásban való használatra
.  A prés ideális éttermekben, bárokban, bisztrókban és gyorséttermekben, food truckokban, cateringvállalkozásoknál, valamint grillezett éte-
leket kínáló szabadtéri standokon való használatra.

A FORGAST hamburgerprés nagy pontosságot és tartósságot biztosít – ezek minden professzionális konyhában nélkülözhetetlen tulajdonsá-

gok. Segítségével rendkívül egyszerűen és gyorsan készíthetők tökéletes formájú adagok. Bizonyára minden étteremben, bárban és food truck-

ban, valamint minden olyan helyen nagyra értékelik majd, ahol a legjobb burgerek felszolgálása a specialitás.

A burgerprések azonos alakú és méretű burgereket formáznak, megőrizve a hús frissességét és hidegségét, valamint csökkentve a kézi 
formázás szükségességét. A présben formázott, sűrűn tömörített burgerhez nincs szükség kötőanyagokra sem, így tiszta húspogácsa készül
.

3. A KÉSZÜLÉK FELÉPÍTÉSE 

A FORGAST hamburgerprés alumíniumból készült burkolata kis tömeg mellett is biztosítja a készülék tartósságát és higiénikusságát.  A 
teljes prés négy lábon áll, amelyek stabil elhelyezést biztosítanak a munkalapon. 
A prés munkavégző elemei a következők:
• korongtartó kamra – a húspogácsák formázásához szükséges papír- vagy celofánkorongok tárolására szolgál 
• forma – ebbe helyezik a préselendő Terméket;
• présdugattyú – amely a Termék forma általi lenyomásával tökéletesen kerek húspogácsát készít;
• gomb – a forma aljának leengedésére szolgál;
• préskar – lenyomja a présdugattyút, húspogácsát formázva, valamint felemeli a présdugattyút a húspogácsa kivételéhez.
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5.  SZÁLLÍTÁS ÉS TÁROLÁS 

Szállítás közben a készüléket óvatosan kell kezelni, és kerülni kell a rázkódást. A becsomagolt készüléket nem szabad szabadtéren tárolni.
Szellőző, korróziót nem okozó légkörű helyiségben kell elhelyezni.  A készüléket nem szabad a csomagoláson feltüntetett jelölésekkel ellen-
tétes irányba fordítani.

6. TELEPÍTÉS 

• A telepítés helyének síknak és stabilnak kell lennie. 
• A készülék közelében nem szabad gyúlékony tárgyakat tárolni.
• Ellenőrizze, hogy nincsenek-e látható szállítási sérülések.
• A környezeti hőmérsékletnek +40 °C alatt kell lennie. 
• A környezet relatív páratartalma nem haladhatja meg a 65%-ot. 
• Ellenőrizze, hogy a készülék valamennyi tartozéka megvan-e. 
• A készüléket csúszásmentes, sík és stabil felületre kell helyezni. 

A felületnek elég nagynak kell lennie ahhoz, hogy működés és karbantartás közben könnyen hozzá lehessen férni a készülékhez.

5

KEZELŐPANEL 

1. Korongtároló
2. Présdugattyú
3. Forma

4. Gomb
5. Préskar
6. Burkolat

MODEL FG10606

Méretek 300 x 310 x 360 mm

A forma átmérője 130 mm

4.  MŰSZAKI ADATOK  
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7. ÜZEMELTETÉS 

FIGYELEM!
A készüléket rendeltetésétől eltérő célokra használni tilos.
A készüléket csak a jelen használati útmutatót megismerő személyek kezelhetik. 

• Az első használat előtt a készüléket alaposan mossa el és szárítsa meg.
• A készüléket helyezze megfelelő helyre. 
• Helyezze a megfelelő húskorongokat a kamrába (1).
• Húzza felfelé a prés karját (5) úgy, hogy a présdugattyú (2) kijöjjön a formából (3), és a forma alja,

amelyen a húspogácsák formázása történik, felemelkedjen. 
• Helyezzen egy korongot a forma felemelt aljára.
• Nyomja meg a gombot ( 4 ), hogy leengedje a forma alját a rajta lévő koronggal együtt.
• Helyezze a kimért mennyiségű húst a koronggal ellátott forma aljára.
• Helyezzen egy újabb korongot a hús tetejére.
• Húzza lefelé a prés karját ( 5 ) úgy, hogy a présdugattyú ( 2 ) a forma aljához ( 3 ) szoruljon, ezáltal megformázva a húspogácsát.

• Húzza felfelé a prés karját ( 5 ) úgy, hogy a présdugattyú ( 2 ) kijöjjön a formából ( 3 ); a forma aljának a meg-
formázott húspogácsával együtt fel kell emelkednie. 

• Vegye ki a húspogácsát, majd a következő húspogácsa formázásához ismételje meg egymás után a műveleteket.

8. TISZTÍTÁS ÉS KARBANTARTÁS 

• A prést minden alkalommal, a munka befejezése után nedves törlőkendővel kell megtisztítani.
• Mosás után a készüléket törölközővel alaposan meg kell szárítani.
• Tilos maró vagy agresszív tisztítószereket használni.
• Tilos közvetlenül vízzel leönteni, illetve mosogatógépben mosni. 
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9. HULLADÉKGAZDÁLKODÁS ÉS ÁRTALMATLANÍTÁS 

A Termék életciklusának végén a készüléket nem szabad olyan helyen elhelyezni, amely veszélyt jelenthet a környezetre.
A veszélyes hulladék ideiglenesen tárolható későbbi eltávolítás céljából. Be kell tartani a készülék használatának országában érvényes kör-
nyezetvédelmi előírásokat.

A készüléket begyűjtés, szétszerelés és ártalmatlanítás céljából szakosodott vállalkozásoknak kell átadni.
A készüléket szét kell szerelni, az alkatrészeket el kell különíteni, és vegyi jellegüknek megfelelő csoportokba kell helyezni, szem előtt tartva,
hogy egy részük újrahasznosítható és a települési hulladékhoz hasonlóan ismét felhasználható. A készülék ártalmatlanítása előtt a tápkábel
leválasztásával használhatatlanná kell tenni. 
Az ártalmatlanítás során keletkező anyagot, ha nem használják fel újra, a hatályos előírásoknak megfelelően gyűjtőhelyre vagy hulladéklera-
kóba kell szállítani.

A terméken feltüntetett bármely WEEE-szimbólum azt jelenti, hogy a termék nem kezelhető háztartási hulladékként. A környezetre és az embe-

rekre gyakorolt bármilyen negatív hatás megelőzése érdekében megfelelő módon kell ártalmatlanítani.

A termék újrahasznosításával kapcsolatos további információkért forduljon a gyártóhoz, a szervizhez vagy a hulladékkezeléssel foglalkozó 
helyi szervezethez.

A készülék szétszerelését szakképzett személyzetnek kell végeznie.

Ha a készülék későbbi összeszerelését tervezik, minden műveletet a legnagyobb gondossággal kell elvégezni annak elemeinek sérülése nélkül
.

A gyártó nem vállal felelősséget a készüléket kezelő illetéktelen személyzet által okozott meghibásodásokért vagy kellemetlenségekért.

ÁRTALMATLANÍTÁS 
A csomagolás és az anyaga 100%-ban újrahasznosítható, és a következő szimbólummal van ellátva:  .

Az ártalmatlanítás során be kell tartani a hatályos helyi előírásokat.  A csomagolóanyagokat (műanyag zacskókat, hungaro-
celldarabokat stb.) gyermekektől távol kell tartani, mivel potenciális veszélyt jelentenek. 
A készülék újrahasznosítható anyagokból készült. Ez a készülék az elektromos és elektronikus berendezések hulladékairól szóló
európai irányelvnek való megfelelést jelző jelöléssel van ellátva. A készülék megfelelő ártalmatlanításával hozzájárulhatunk a 
környezetre és az emberi egészségre gyakorolt lehetséges negatív következmények megelőzéséhez.

A készüléken vagy a hozzá mellékelt dokumentációban található szimbólum azt jelzi, hogy a készüléket nem szabad a háztar-
tási hulladékkal együtt kezelni. Ezeket az elektromos és elektronikus készülékek ártalmatlanításával és újrahasznosításával 
foglalkozó szakszervizhez kell eljuttatni. A készülék ártalmatlanításakor használhatatlanná kell tenni azt (ne lehessen elindítani
) a tápkábel elvágásával, valamint a polc ajtajának és minden egyéb veszélyt jelentő alkatrésznek az eltávolításával.
Nem szabad lehetővé tenni, hogy a készülékre fel lehessen mászni, vagy hogy valaki beleszorulhasson. A készüléket a hulladékok

ártalmatlanítására vonatkozó helyi előírásoknak megfelelően, egy kijelölt gyűjtőhelyre szállítva kell ártalmatlanítani; a készüléket

ne hagyja felügyelet nélkül, mivel veszélyt jelenthet a gyermekekre. 

MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT 
A készüléket az európai irányelvekben meghatározott biztonsági követelményeknek és az azoknak megfelelő szabványoknak 
megfelelően gyártották. E megfelelőség elérését követően a gyártó kijelenti, hogy Termékei megfelelnek a hatályos európai 
jogszabályoknak, ezért megfelelő CE-jelöléssel vannak ellátva, amely lehetővé teszi értékesítésüket az európai országokban.
A megfelelőségi nyilatkozat a felhasználó kérésére elektronikus vagy nyomtatott formában a gyártó székhelyén vagy a www.
mmgastro.pl weboldalon érhető el.
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